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See the notice on TED website

538202-2026 - Gara
Polonia – Servizi di manutenzione di ascensori – Wykonywanie przeglądów, konserwacji 
urządzeń transportu bliskiego oraz wykonywanie napraw wraz z dostawą niezbędnych części 
zamiennych i pełnienie całodobowego pogotowia awaryjnego w trybie 24/7 dla urządzeń 
znajdujących się na terenie dworca kolejowego Łódź Fabryczna.
OJ S 148/2026 04/08/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.
E-mail: monika.wilczek@plk-sa.pl
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica
Attività dell'ente aggiudicatore: Servizi ferroviari

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Wykonywanie przeglądów, konserwacji urządzeń transportu bliskiego oraz 
wykonywanie napraw wraz z dostawą niezbędnych części zamiennych i pełnienie 
całodobowego pogotowia awaryjnego w trybie 24/7 dla urządzeń znajdujących się na terenie 
dworca kolejowego Łódź Fabryczna.
Descrizione: Przedmiotem Zamówienia jest Wykonywanie przeglądów, konserwacji urządzeń 
transportu bliskiego oraz wykonywanie napraw wraz z dostawą niezbędnych części 
zamiennych i pełnienie całodobowego pogotowia awaryjnego w trybie 24/7 dla urządzeń 
znajdujących się na terenie dworca kolejowego Łódź Fabryczna.
Identificativo della procedura: 5fce8eed-fabb-4655-9124-bd50e6d4946d
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 50750000 Servizi di manutenzione di ascensori
Classificazione aggiuntiva (cpv): 50531400 Servizi di riparazione e manutenzione di gru, 
42416000 Ascensori, elevatori a skip, impianti di sollevamento, scale e marciapiedi mobili

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Plac Bronisława Sałacińskiego 1  
Località: Łódź
Codice postale: 90-116
Suddivisione del paese (NUTS): Łódzki (PL712)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: Usługi realizowane będą w części kolejowej Dworca Łódź 
Fabryczna, Plac Bronisława Sałacińskiego 1, 90-116 Łódź.

2.1.4.  Informazioni generali
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Informazioni supplementari: Rozdział X ust. 6 SWZ Zgodnie z art. 112 ust. 2 Ustawy, o 
udzielenie Zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące: 1. 
zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: - w zakresie posiadania zdolności do 
występowania w obrocie gospodarczym Zamawiający nie wyznacza szczegółowych warunków 
udziału w Postępowaniu; 2. uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej 
lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: - w zakresie posiadania uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
przepisów Zamawiający nie wyznacza szczegółowych warunków udziału w Postępowaniu; 3. 
sytuacji ekonomicznej lub finansowej: - w zakresie posiadanej sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej Zamawiający nie wyznacza szczegółowych warunków udziału w Postępowaniu; 4. 
zdolności technicznej lub zawodowej: - w zakresie posiadanej zdolności technicznej lub 
zawodowej Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że: a. w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie, a w przypadku świadczeń 
okresowych lub ciągłych również wykonuje, co najmniej 1 usługę obejmującą łącznie 
konserwację i naprawy minimum 8 sztuk schodów ruchomych i minimum 2 sztuk chodnika 
ruchomego oraz co najmniej 1 usługę obejmującą konserwację minimum 5 sztuk dźwigów 
osobowych (wind), przy czym każda z tych usług była świadczona przez okres co najmniej 12 
miesięcy; b. w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie, a w przypadku 
świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonuje, co najmniej 1 usługę obejmującą 
pełnienie całodobowego pogotowia awaryjnego dla minimum 8 sztuk schodów ruchomych 
oraz co najmniej 1 usługę obejmującą pełnienie całodobowego pogotowia awaryjnego dla 
minimum 5 sztuk dźwigów osobowych (wind), przy czym każda z tych usług była świadczona 
przez okres co najmniej 12 miesięcy; c. osoby skierowane przez Wykonawcę do realizacji 
Zamówienia posiadają niżej wymienione kwalifikacje zawodowe, doświadczenie i 
wykształcenie – odpowiednie do pełnionej funkcji, tj: 1). Wykonawca dysponuje osobami 
posiadającymi aktualne kwalifikacje wydane przez Transportowy Dozór Techniczny lub Urząd 
Dozoru Technicznego w zakresie konserwacji: - dźwigów osobowych (wind) (co najmniej 2 
osoby), - schodów ruchomych (co najmniej 2 osoby), - chodników ruchomych (co najmniej 2 
osoby) zgodnie z Rozporządzeniem Rady Ministrów z dnia 7 grudnia 2012 r. w sprawie 
rodzajów urządzeń technicznych podlegających dozorowi technicznemu (Dz. U. 2012 nr 0 
poz. 1468), wydane na podstawie art. 5 ust. 2 ustawy o dozorze technicznym, zgodnie z 
Rozporządzeniem Ministra Przedsiębiorczości i Technologii z dnia 30 października 2018 r. w 
sprawie warunków technicznych dozoru technicznego w zakresie eksploatacji, napraw i 
modernizacji urządzeń transportu bliskiego (Dz.U. 2018 poz. 2176) oraz zgodnie z przepisami 
prawa związanymi z działalnością Urzędu Dozoru Technicznego („UDT”) i TDT, a także 
zgodnie z instrukcją konserwacji urządzeń technicznych wydanych przez producentów 
urządzeń. 2) Każda ze wskazanych w pkt 1) osób musi posiadać uprawnienia do eksploatacji 
Grupy 1 pkt 1 określone na podstawie Rozporządzenia Ministra Klimatu i Środowiska z dnia 
01 lipca 20022 r. w sprawie szczegółowych zasad stwierdzenia posiadania kwalifikacji przez 
osoby zajmujące się eksploatacją urządzeń, instalacji i sieci (Dz. U. 2022, poz. 1392) lub 
równoważne wydanych wcześniej na podstawie odrębnych przepisów. 3) Każda z osób 
skierowanych do realizacji Zamówienia, poza posiadaniem wyżej wskazanych kwalifikacji 
zawodowych, musi także posiadać minimum roczne doświadczenie w konserwacji lub 
naprawach wind, schodów lub chodników ruchomych (stosownie do przedstawionych 
kwalifikacji) zdobyte po uzyskaniu uprawnień do wykonywania tego zakresu prac. 
Zamawiający dopuszcza możliwość łączenia uprawnień, w przypadku osób, które posiadają 
uprawnienia w więcej niż jednym z zakresów wskazanych powyżej. W takim przypadku łączna 
liczba osób skierowanych do realizacji przedmiotu Zamówienia nie może być mniejsza niż 4 
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osoby. Jeżeli Wykonawcy wspólnie ubiegają się o udzielenie Zamówienia ww. warunek mogą 
spełnić łącznie. Podstawa prawna dla kwalifikacji, o których mowa powyżej: Rozporządzenie 
Ministra Przedsiębiorczości i Technologii z dnia 21 maja 2019 r. w sprawie sposobu i trybu 
sprawdzania kwalifikacji wymaganych przy obsłudze i konserwacji urządzeń technicznych oraz 
sposobu i trybu przedłużania okresu ważności zaświadczeń kwalifikacyjnych, wydane na 
podstawie art. 23 ust. 5 ustawy o dozorze technicznym. Zamawiający odstępuje od określenia 
warunku udziału poprzez zastosowanie poziomów zdolności, określonych w przepisach 
wydanych na podstawie art. 5 z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień 
publicznych, zważywszy na brak określenia poziomów zdolności dla danego przedmiotu 
zamówienia. Rozdział X ust. 7 SWZ Zgodnie z art. 118 ust. 1 Ustawy, Wykonawca może w 
celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w Postępowaniu w stosownych sytuacjach 
oraz w odniesieniu do Zamówienia lub jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub 
zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nim stosunków prawnych. Rozdział X ust. 
8 SWZ Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów 
udostępniających zasoby składa, wraz z ofertą, zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego 
Zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując 
Zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. Zobowiązanie 
podmiotu udostępniającego zasoby, o którym mowa powyżej, potwierdza, że stosunek łączący 
Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych 
zasobów oraz określa w szczególności: 1) zakres dostępnych Wykonawcy zasobów podmiotu 
udostępniającego zasoby; 2) sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez 
niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu Zamówienia; 3) czy i 
w jakim zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach którego Wykonawca polega 
w odniesieniu do warunków udziału w Postępowaniu, dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje roboty budowlane lub usługi, których wskazane 
zdolności dotyczą. Wzór zobowiązania stanowi Załącznik nr 4 do SWZ. Rozdział X ust. 9 SWZ 
Zamawiający oceni, czy udostępniane Wykonawcy przez podmioty udostępniające zasoby 
zdolności techniczne lub zawodowe lub ich sytuacja finansowa lub ekonomiczna, pozwalają 
na wykazanie przez Wykonawcę spełniania warunków udziału w Postępowaniu, o których 
mowa w art. 112 ust. 2 pkt 3 i 4 Ustawy, a także bada, czy nie zachodzą wobec tego podmiotu 
podstawy wykluczenia, które zostały przewidziane względem Wykonawcy. Rozdział X ust. 10 
SWZ W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia, Wykonawcy mogą polegać na zdolnościach podmiotów udostępniających 
zasoby, jeśli podmioty te wykonają usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. 
Rozdział X ust. 11 SWZ Podmiot, który zobowiązał się do udostępnienia zasobów, odpowiada 
solidarnie z Wykonawcą, który polega na jego sytuacji finansowej lub ekonomicznej, za 
szkodę poniesioną przez Zamawiającego, powstałą wskutek nieudostępnienia tych zasobów, 
chyba że za nieudostępnienie zasobów podmiot ten nie ponosi winy.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Amministrazione controllata: podstawa wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy 
Pzp. Dokumenty i oświadczenia wymagane na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia: 
oświadczenie Wykonawcy i odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
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Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej sporządzonych nie wcześniej niż 
3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. Podstawy wykluczenia znajdują się w dokumentach zamówienia.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: podstawa 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Dokumenty i oświadczenia 
wymagane na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia: oświadczenie Wykonawcy. 
Podstawy wykluczenia znajdują się w dokumentach zamówienia.
Cessazione di attività: podstawa wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp 
Dokumenty i oświadczenia wymagane na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia: 
oświadczenie Wykonawcy i odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej sporządzonych nie wcześniej niż 
3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. Podstawy wykluczenia znajdują się w dokumentach zamówienia.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: podstawa wykluczenia 
określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Dokumenty i oświadczenia wymagane na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia: oświadczenie Wykonawcy i odpis lub informacja 
z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Podstawy wykluczenia znajdują 
się w dokumentach zamówienia.
Corruzione: podstawa wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (z 
wyłączeniem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h, oraz w przypadku, o 
którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została 
skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Ustawy). Dokumenty i 
oświadczenia wymagane na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia: oświadczenie 
Wykonawcy oraz Informacja z Krajowego Rejestru Karnego wystawioną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. Podstawy wykluczenia znajdują się w dokumentach zamówienia.
Frode: podstawa wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (z wyłączeniem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h, oraz w przypadku, o którym mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za 
przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Ustawy). Dokumenty i oświadczenia 
wymagane na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia: oświadczenie Wykonawcy oraz 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. Podstawy wykluczenia znajdują się w dokumentach zamówienia.
Insolvenza: podstawa wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Dokumenty i 
oświadczenia wymagane na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia: oświadczenie 
Wykonawcy oraz odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. Podstawy wykluczenia znajdują się w dokumentach zamówienia.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: podstawa wykluczenia 
określona w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Dokumenty i oświadczenia wymagane na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia: oświadczenie Wykonawcy. Podstawy 
wykluczenia znajdują się w dokumentach zamówienia.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: podstawa wykluczenia określona w art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Dokumenty i oświadczenia wymagane na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia: oświadczenie Wykonawcy. Podstawy wykluczenia znajdują się w 
dokumentach zamówienia.
Motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla legislazione nazionale: podstawa 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp , art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp (z 
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wyłączeniem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h, oraz w przypadku, o 
którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została 
skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Ustawy), art. 7 ust. 1 ustawy 
z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 
2025 r. poz. 514, z późn. zm). Dokumenty i oświadczenia wymagane na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego wystawioną nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem oraz oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania na podstawie art. 5k ust. 1 Rozporządzenia (UE) nr 833/2014 oraz na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514, z późn. zm). Podstawy wykluczenia 
znajdują się w dokumentach zamówienia.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: podstawa wykluczenia 
określona w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Dokumenty i oświadczenia wymagane na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia: oświadczenie Wykonawcy. Podstawy 
wykluczenia znajdują się w dokumentach zamówienia.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: podstawa wykluczenia określona w art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (z wyłączeniem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. h, oraz w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której 
mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
h Ustawy). Dokumenty i oświadczenia wymagane na potwierdzenie braku podstaw do 
wykluczenia: oświadczenie Wykonawcy oraz Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Podstawy wykluczenia znajdują 
się w dokumentach zamówienia.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: podstawa 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (z wyłączeniem przypadku, o 
którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h, oraz w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 2, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo 
wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Ustawy). Dokumenty i oświadczenia wymagane na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia: oświadczenie Wykonawcy oraz Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
Podstawy wykluczenia znajdują się w dokumentach zamówienia.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: podstawa wykluczenia określona w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (z wyłączeniem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1 lit. h, oraz w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której 
mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
h Ustawy). Dokumenty i oświadczenia wymagane na potwierdzenie braku podstaw do 
wykluczenia: oświadczenie Wykonawcy oraz Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Podstawy wykluczenia znajdują 
się w dokumentach zamówienia.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: podstawa wykluczenia 
określona w art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp. Dokumenty i oświadczenia wymagane na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia: oświadczenie Wykonawcy. Podstawy 
wykluczenia znajdują się w dokumentach zamówienia.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: podstawa wykluczenia określona w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (z wyłączeniem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h, 
oraz w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której mowa w tym 
przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Ustawy). 
Dokumenty i oświadczenia wymagane na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia: 
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oświadczenie Wykonawcy oraz Informacja z Krajowego Rejestru Karnego wystawioną nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Podstawy wykluczenia znajdują się w 
dokumentach zamówienia.
Concordato preventivo con i creditori: podstawa wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp. Dokumenty i oświadczenia wymagane na potwierdzenie braku podstaw do 
wykluczenia: oświadczenie Wykonawcy oraz odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej sporządzonych 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. Podstawy wykluczenia znajdują się w dokumentach zamówienia.
Fallimento: podstawa wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Dokumenty i 
oświadczenia wymagane na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia: oświadczenie 
Wykonawcy oraz odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. Podstawy wykluczenia znajdują się w dokumentach zamówienia.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: podstawa 
wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 8 - 10 ustawy Pzp. Dokumenty i oświadczenia 
wymagane na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia: oświadczenie Wykonawcy. 
Podstawy wykluczenia znajdują się w dokumentach zamówienia.
Grave illecito professionale: podstawa wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy 
Pzp. Dokumenty i oświadczenia wymagane na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia: 
oświadczenie Wykonawcy. Podstawy wykluczenia znajdują się w dokumentach zamówienia.
Motivi legati a condanne penali: podstawa wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp (z wyłączeniem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h, oraz w 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie 
została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Ustawy). Dokumenty 
i oświadczenia wymagane na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia: oświadczenie 
Wykonawcy oraz Informacja z Krajowego Rejestru Karnego wystawioną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. Podstawy wykluczenia znajdują się w dokumentach zamówienia.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Wykonywanie przeglądów, konserwacji urządzeń transportu bliskiego oraz 
wykonywanie napraw wraz z dostawą niezbędnych części zamiennych i pełnienie 
całodobowego pogotowia awaryjnego w trybie 24/7 dla urządzeń znajdujących się na terenie 
dworca kolejowego Łódź Fabryczna.
Descrizione: Przedmiotem Zamówienia jest Wykonywanie przeglądów, konserwacji urządzeń 
transportu bliskiego oraz wykonywanie napraw wraz z dostawą niezbędnych części 
zamiennych i pełnienie całodobowego pogotowia awaryjnego w trybie 24/7 dla urządzeń 
znajdujących się na terenie dworca kolejowego Łódź Fabryczna.

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 50750000 Servizi di manutenzione di ascensori
Classificazione aggiuntiva (cpv): 42416000 Ascensori, elevatori a skip, impianti di 
sollevamento, scale e marciapiedi mobili, 50531400 Servizi di riparazione e manutenzione di 
gru
Opzioni: 
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Descrizione delle opzioni: Zamawiający nie przewiduje skorzystania z prawa opcji przy 
realizacji niniejszej Umowy.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Plac Bronisława Sałacińskiego 1  
Località: Łódź
Codice postale: 90-116
Suddivisione del paese (NUTS): Łódzki (PL712)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: Usługi realizowane będą w części kolejowej Dworca Łódź 
Fabryczna, Plac Bronisława Sałacińskiego 1, 90-116 Łódź.

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 36 Mesi

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
Informazioni supplementari: 1. Postępowanie o udzielenie zamówienia sektorowego 
prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego, zgodnie z przepisami Ustawy, 
przepisami wykonawczymi wydanymi na jej podstawie oraz niniejszą SWZ. 2. Przedmiotem 
Zamówienia jest Wykonywanie przeglądów, konserwacji urządzeń transportu bliskiego oraz 
wykonywanie napraw wraz z dostawą niezbędnych części zamiennych i pełnienie 
całodobowego pogotowia awaryjnego w trybie 24/7 dla urządzeń znajdujących się na terenie 
dworca kolejowego Łódź Fabryczna. 3. Przedmiot Zamówienia nie jest podzielony na części. 
Zamawiający nie dopuszcza możliwości składania ofert częściowych. 4. Zamawiający nie 
dopuszcza możliwości składania ofert wariantowych. 5. Zamawiający nie przewiduje 
udzielenia zamówień, o których mowa w art. 388 pkt 2 lit. c Ustawy. 6. Wykonawca może 
powierzyć wykonanie części Zamówienia podwykonawcy. Zamawiający żąda wskazania przez 
Wykonawcę w ofercie, części Zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć 
podwykonawcom, oraz podania nazw ewentualnych podwykonawców, jeżeli są już znani. 7. 
Ofertę należy przygotować i złożyć ściśle według wymagań określonych w SWZ, za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej Zamawiającego, dostępnej pod adresem: 

 8. Każdy Wykonawca może złożyć tylko jedną ofertę. 9. https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Komunikacja w Postępowaniu, w tym składanie ofert oraz przekazywanie dokumentów lub 
oświadczeń między Zamawiającym a Wykonawcą, odbywa się przy użyciu Platformy 
Zakupowej. Zamawiający nie dopuszcza sposobu komunikowania się z Wykonawcami innego 
niż przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, wskazanych w zdaniu pierwszym. 10. 
Wykonawca zamierzający złożyć ofertę w Postępowaniu musi posiadać konto na Platformie 
Zakupowej. Szczegółowy opis sposobu rejestracji konta zawarty jest w Podręczniku. 11. 
Ofertę oraz JEDZ składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej. Powyższe 
oznacza, że przedmiotowe dokumenty powinny mieć postać elektroniczną oraz powinny 
zostać opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby należycie 
umocowane do złożenia tych dokumentów. 12. Za termin złożenia oświadczeń, wniosków, 

https://platformazakupowa.plk-sa.pl
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zawiadomień oraz informacji przekazywanych drogą elektroniczną uważa się termin 
odnotowania ich dotarcia do adresata na Platformie Zakupowej. 13. Kwalifikowany podpis 
elektroniczny musi spełniać wymagania określone w Rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 910/2014 z dnia 23 lipca 2014 r. w sprawie identyfikacji 
elektronicznej i usług zaufania w odniesieniu do transakcji elektronicznych na rynku 
wewnętrznym oraz uchylającego dyrektywę 1999/93/WE. 14. Oferty, oświadczenia, o których 
mowa w art. 125 ust. 1 Ustawy (JEDZ), podmiotowe środki dowodowe, w tym oświadczenie, o 
którym mowa w art. 117 ust. 4 Ustawy, oraz zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby, o którym mowa w art. 118 ust. 3 Ustawy, przedmiotowe środki dowodowe, 
pełnomocnictwo, dokumenty, o których mowa w art. 94 ust. 2 Ustawy, sporządza się w postaci 
elektronicznej, w formatach danych określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 18 
ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania 
publiczne (tj. Dz. U. z 2025 r. poz. 1703 z późn. zm.), z zastrzeżeniem formatów, o których 
mowa w art. 66 ust. 1 Ustawy, z uwzględnieniem rodzaju przekazywanych danych. 
Zamawiający zaleca, aby dokumenty i oświadczenia składane w Postępowaniu były 
sporządzone w formacie .pdf, i podpisane kwalifikowanym podpisem elektronicznym w 
formacie PadES. 15. Informacje, oświadczenia lub dokumenty, inne niż określone w pkt 14 
powyżej, przekazywane w Postępowaniu, sporządza się w postaci elektronicznej, w formatach 
danych określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 18 ustawy z dnia 17 lutego 
2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne lub jako tekst 
wpisany bezpośrednio do wiadomości przekazywanej przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, o których mowa w Rozdziale XV SWZ. 16. Zamawiający informuje, że 
skorzysta z uprawnienia wynikającego z art. 139 ust. 1 Ustawy. Zamawiający najpierw dokona 
badania i oceny ofert a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w Postępowaniu. 17. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie niniejszego 
Zamówienia. 18. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie Zamówienia muszą 
ustanowić i wskazać Pełnomocnika do reprezentowania ich w Postępowaniu o udzielenie 
niniejszego Zamówienia albo reprezentowania w Postępowaniu o udzielenie niniejszego 
Zamówienia i zawarcia umowy w sprawie Zamówienia – zgodnie z postanowieniem art. 58 ust. 
2 Ustawy. 19. Jednolity Dokument, o którym mowa w Rozdziale XI ust. 2 SWZ, składany w 
celu wykazania braku podstaw do wykluczenia oraz potwierdzający spełnianie warunków 
udziału w Postępowaniu przez Wykonawcę, składa każdy z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o Zamówienie. 20. Dokumenty na potwierdzenie braku podstaw do 
wykluczenia Wykonawcy z Postępowania, składa każdy z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o Zamówienie. 21. Żaden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie Zamówienia nie może podlegać wykluczeniu z Postępowania. 22. Wszelka 
korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z Pełnomocnikiem na zasadach określonych w 
Rozdziale XVI SWZ. 23. Jeżeli oferta Wykonawców, o których mowa w pkt 22 powyżej, 
została wybrana, Zamawiający może żądać przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego umowy regulującej współpracę tych Wykonawców. 24. Każdy z Wykonawców 
zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą: 1) zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do 
oddania Wykonawcy do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego 
Zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując 
Zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów; 2) wymagane 
pełnomocnictwa lub dokumenty rejestrowane z których wynikać będzie umocowanie osób 
składających oświadczenia w imieniu odpowiednio Wykonawcy, Wykonawców wspólnie 
ubiegających się udzielenie zamówienia, podmiotu udostępniającego zasoby lub 
podwykonawcy; 3) uzasadnienie zastrzeżenia tajemnicy przedsiębiorstwa w przypadku, gdy 
Wykonawca zastrzega określone informacje jako tajemnicę przedsiębiorstwa; 4) oświadczenie 
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Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, wynikające z art. 117 ust. 4 
Ustawy. 5) Formularz ofertowy, sporządzony zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 3 
do SWZ wraz z Formularzem cenowym stanowiącym Załącznik nr 3a do SWZ. 25. Wymogi 
dotyczące JEDZ: 1) Zamawiający żąda złożenia JEDZ wyłącznie od Wykonawcy, którego 
oferta została najwyżej oceniona; 2) JEDZ powinien zostać złożony pod rygorem nieważności 
w formie elektronicznej. Powyższe oznacza, że JEDZ powinien mieć postać elektroniczną oraz 
zostać opatrzony kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby należycie 
umocowane do złożenia tego oświadczenia; 3) w przypadku wspólnego ubiegania się o 
Zamówienie przez Wykonawców, JEDZ składa każdy z Wykonawców. W tym przypadku JEDZ 
potwierdza brak podstaw do wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w Postępowaniu 
w zakresie, w którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
Postępowaniu; 4) Wykonawca, w przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby, przedstawia także JEDZ podmiotu udostępniającego 
zasoby, potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie 
warunków udziału w Postępowaniu, w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na jego 
zasoby; 5) JEDZ podmiotu trzeciego, którego dotyczy, powinien być wypełniony w części I i II, 
w zakresie podstaw do wykluczenia (część III) oraz w odniesieniu do warunków udziału w 
Postępowaniu w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na zasoby podmiotu trzeciego. 
JEDZ podmiotu trzeciego powinien być złożony pod rygorem nieważności w formie 
elektronicznej. Powyższe oznacza, że JEDZ powinien mieć postać elektroniczną oraz zostać 
opatrzony kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby należycie umocowane do 
złożenia tego oświadczenia w imieniu podmiotu trzeciego; 6) w celu wstępnego potwierdzenia 
spełnienia warunków udziału w Postępowaniu Wykonawca ogranicza się do ogólnego 
oświadczenia dotyczącego wszystkich kryteriów kwalifikacji poprzez wypełnienie sekcji α w 
części IV i nie musi wypełniać żadnej z pozostałych sekcji w części IV Jednolitego Dokumentu; 
7) Zamawiający informuje, że pod adresem  Urząd Zamówień https://espd.uzp.gov.pl
Publicznych udostępnił narzędzie umożliwiające Zamawiającym i Wykonawcom utworzenie, 
wypełnienie i ponowne wykorzystanie standardowego formularza JEDZ w wersji elektronicznej 
(eESPD); 8) w celu wypełnienia JEDZ przy pomocy narzędzia eESPD należy pobrać plik 
Jednolitego Dokumentu w wersji .xml (Załącznik nr 5 do SWZ), zapisać go na swoim dysku, 
następnie po uruchomieniu strony, wyborze języka polskiego, wyborze opcji „Jestem 
Wykonawcą” należy korzystając z opcji „zaimportować ESPD” wczytać zapisany na dysku 
Jednolity Dokument i postępować dalej zgodnie z instrukcjami (podpowiedziami) w narzędziu; 
9) Zamawiający informuje, że pod adresem https://www.uzp.gov.pl/baza-wiedzy/prawo-

 zamowien-publicznych-regulacje/prawo-krajowe/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
Urząd Zamówień Publicznych udostępnił instrukcję wypełniania JEDZ.

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: Całkowita cena brutto – waga 100% ( maksymalnie 100 pkt) Zasady obliczania 
punktów w kryterium „Całkowita cena brutto”: 1) w przypadku, gdy do postępowania złożona 
zostanie tylko jedna oferta niepodlegająca odrzuceniu, otrzyma ona maksymalną liczbę 
punktów, równą wadze kryterium 2) w przypadku, gdy do postępowania złożone zostaną, co 
najmniej dwie oferty nie podlegające odrzuceniu, punkty przyznane danej ofercie zostaną 
obliczone wg poniższego wzoru: Cobliczana = (Xmin/Xobliczana) × WMAX gdzie: Cobliczana 
– liczba punktów przyznanych ocenianej ofercie w kryterium „Całkowita cena brutto” Xmin – 

https://espd.uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/baza-wiedzy/prawo-zamowien-publicznych-regulacje/prawo-krajowe/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://www.uzp.gov.pl/baza-wiedzy/prawo-zamowien-publicznych-regulacje/prawo-krajowe/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
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najniższa cena ofertowa brutto Xobliczana – cena oferty badanej brutto WMAX – waga 
kryterium ceny – maksymalna liczba punktów, która może być przyznana w kryterium ceny 
(WMAX = 100)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://platformazakupowa.plk-sa.pl/
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Platforma Zakupowa
URL: https://platformazakupowa.plk-sa.pl/

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://platformazakupowa.plk-sa.pl/
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: 1. Zamawiający żąda wniesienia przed zawarciem 
umowy zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 2. Wybrany Wykonawca zobowiązany 
jest przed zawarciem umowy wnieść zabezpieczenie należytego wykonania umowy w 
wysokości 2% Ceny całkowitej podanej w ofercie wynagrodzenia brutto należnego 
Wykonawcy na podstawie umowy zakupowej, w formie przewidzianej w art. 450 Ustawy. 3. 
Zabezpieczenie należytego wykonania Umowy będzie obowiązywało w okresie o 30 dni 
dłuższym od dnia wykonania Zamówienia, zaś zabezpieczenie wykonania w okresie 
zgłaszania wad będzie obowiązywało w okresie o 15 dni dłuższym od daty upływu Okresu 
Zgłaszania Wad. 4. Kwota pozostawiona na zabezpieczenie roszczeń z tytułu rękojmi za wady 
w wykonaniu zamówienia wynosi 30% wysokości zabezpieczenia.
Termine per il ricevimento delle offerte: 03/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 03/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Informazioni supplementari: 1. Adres Platformy Zakupowej na której należy złożyć ofertę: 

 2. Zamawiający, najpóźniej przed otwarciem ofert, https://platformazakupowa.plk-sa.pl
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania informację o kwocie, jaką 
zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. 3. Zamawiający, niezwłocznie po 
otwarciu ofert, udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania informacje o: 
1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej 
działalności gospodarczej albo miejscach zamieszkania wykonawców, których oferty zostały 
otwarte; 2) cenach lub kosztach zawartych w ofertach. 4. Wykonawca pozostaje związany 
złożoną ofertą przez 90 dni, tj. do dnia 01.12.2026 r. Bieg terminu związania ofertą rozpoczyna 
się od dnia upływu terminu składania ofert.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No

https://platformazakupowa.plk-sa.pl/
https://platformazakupowa.plk-sa.pl/
https://platformazakupowa.plk-sa.pl/
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
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Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Wszelkie rozliczenia związane z realizacją 
Zamówienia będą prowadzone w polskich złotych (PLN). Szczegółowe zasady oraz sposób 
rozliczeń określony został w Warunkach Umowy stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ.
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Szczegółowe zasady finansowe zawarte w są w Załączniku nr 2 do SWZ - 
Wzór Umowy.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: 1. Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu Zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy, przysługują środki ochrony prawnej 
przewidziane w art. 505 – 595 Ustawy. 2. Wobec niezgodnej z przepisami Ustawy czynności 
Zamawiającego podjętej w toku Postępowania lub w przypadku zaniechania przez 
Zamawiającego dokonania czynności, do których podjęcia zobowiązany jest Zamawiający 
przepisami Ustawy, Wykonawca może wnieść odwołanie. 3. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym, że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. Pisma w formie pisemnej 
wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 
2012 r. - Prawo pocztowe (tj. Dz. U. z 2026 r. poz. 558 z późn. zm.), osobiście, za 
pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej w sposób określony w Rozdziale XV ust. 17 SWZ. 4. Odwołujący 
przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania 
w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 
Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do 
jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli informacje te zostały przekazane przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacje zostały przesłane w inny 
sposób. 6. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub postanowień Specyfikacji 
Warunków Zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia Specyfikacji Warunków Zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wobec czynności innych niż określone w ust. 5 i 6 powyżej 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Krajowa Izba Odwoławcza



538202-2026 Page 12/13

Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.
Organizzazione che tratta le offerte: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.
Numero di registrazione: 113-23-16-427
Indirizzo postale: ul. Targowa 74
Località: Warszawa
Codice postale: 03-734
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
Referente: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. Zakład Linii Kolejowych w Łodzi, ul. Tuwima 28, 
90-002 Łódź
E-mail: monika.wilczek@plk-sa.pl
Telefono: +48 42 205 58 53
Indirizzo internet: https://www.plk-sa.pl/
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: 526-22-39-325
Indirizzo postale: ul. Postępu 17a
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
Referente: Sekretariat Biura Odwołań
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono: +48 22 458 78 01
Fax: +48 22 458 78 00
Indirizzo internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu

mailto:monika.wilczek@plk-sa.pl
https://www.plk-sa.pl/
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
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Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: dce325db-621c-4f34-b69f-80f44fc8c635  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 03/08/2026 11:46:18 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 538202-2026
Numero dell'edizione della GU S: 148/2026
Data di pubblicazione: 04/08/2026

https://op.europa.eu
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